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“If in My statutes you will walk,” etc., “then I will provide 
your rains in their time.” 

קֹּתַי אִם חֻ לֵכוּ בְּ י כו', תֵּ מֵיכֶם וְנָתַתִּ ם גִשְׁ עִתָּ בְּ , 

And Rashi, of blessed memory, explains: “If in My statutes you 
walk”—this means that you will labor in Torah. 

קֹּתַי אִם ז"ל רַשִ"י וּפֵירֵשׁ חֻ לֵכוּ בְּ הְיוּ תֵּ תִּ עֲמֵלִים שֶׁ  
 .בַּתּוֹרָה

But seemingly, it must be understood—since Torah is a category 
of downward drawing from Above to below, 

בְחִינתַ הוּא הַתּוֹרָה עִניְןַ הֲלֹא לוֹמַר צָרִיךְ וְלְכָאוֹרָה בִּ  
כָה ה מִלְמַעְלָה הַמְשָׁ לְמַטָּ , 

and as is known from that which is explained elsewhere regarding 
the difference between the giving of the Torah and Gan Eden: 

אֵר מֵעִניְןַ וּכְנוִדָע נִּתְבָּ מָקוֹם שֶׁ עִניְןַ אַחֵר בְּ ין הַהֶפֵרֶשׁ בְּ בֵּ  
ן עֵדֶן לְגַן תּוֹרָה מַתַּ , 

that in Gan Eden it says, “Who may ascend the mountain of 
Hashem?”—“one with clean hands and a pure heart,” 

גַן בְּ הַר יעֲַלֶה מִי נאֱֶמַר עֵדֶן שֶׁ יםִ נקְִי ה׳? בְּ לֵבָב וּבַר כַפַּ , 

listing many attributes and inner refinements necessary to ascend 
the mountain of God. 

ב חוֹשֵׁ יוּכַל עַד הַנֶּפֶשׁ וּזכִּוּךְ מִדּוֹת הַרְבֵּה שֶׁ לַעֲלוֹת שֶׁ  
הַר ה׳ בְּ . 

But at Matan Torah, although the world had not yet been refined, 
nevertheless Hashem descended upon Mount Sinai, 

ן אֲבָל מַתַּ י עַל אַף תּוֹרָה בְּ לֹּא פִּ כֵּךְ שֶׁ עֲדַיןִ הָעוֹלָם נזִדַּ  
סִיניַ הַר עַל ה׳ ירַָד מָקוֹם מִכָּל , 

as it is written, “And Hashem descended upon Mount Sinai”—on 
the fiftieth day after their Exodus from Egypt, they received the 
Torah on Mount Sinai, 

כָּתוּב וּכְמוֹ יּוֹם סִיניַ, הַר עַל ה׳ וַיֵּרֶד שֶׁ בַּ ים שֶׁ הַחֲמִשִּׁ  
יָּצְאוּ סִיניַ הַר עַל הַתּוֹרָה אֶת קִיבְּלוּ מִצְרַיםִ מֵאֵרֶץ שֶׁ , 

even though they had not yet been purified. For when they 
departed Egypt it is said, “for the people fled,” 

י עַל אַף לֹּא פִּ כְּכוּ שֶׁ יצְִיאָתָם עֲדַיןִ, נזִדַּ בְּ צְרַיםִ שֶׁ מִמִּ  
י נאֱֶמַר הָעָם בָרַח כִּ , 

meaning that the evil was still strong and they simply ran away 
from it, as explained in Tanya. 

ניֵ וְהַינְוּ הָרַע מִפְּ רְחוּ רַק בְּתוֹקֶף עֲדַיןִ הָיהָ שֶׁ בָּ נּוּ, שֶׁ מִמֶּ  
כָּתוּב כְּמוֹ סֵפֶר שֶׁ עַר בְּ חוֹן שַׁ הַבִּטָּ . 

And even though during Sefirat HaOmer they refined the middot 
(emotional attributes), 

סְפִירַת וְהַגַּם בְּ רְרוּ הָעמֶֹר שֶׁ דּוֹת בֵּ הַמִּ , 

nevertheless they required afterward the journeys (in the desert), 
which were also processes of refining the middot, 

עוֹת כָּךְ אַחַר צְרִיכִים הָיוּ זאֹת כָּל עַל סָּ הֵם בַּמַּ ן גַּם שֶׁ כֵּ  
דּוֹת בִּירוּר הַמִּ , 

to subjugate the wilderness of nations. דֵי ים מִדְבַּר אֶת לְהַכְניִעַ כְּ הָעַמִּ . 

And still, Matan Torah came first. חִלָּה הָיהָ זאֹת כָּל וְעַל ן תְּ תּוֹרָה מַתַּ . 
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This is because in a level of transmission from Above to below 
( ה מִלְמַעְלָה לְמַטָּ ), there is no hindrance or delay whatsoever— 

ניֵ וְהַינְוּ בְחִינהָ מִפְּ בִּ כֶת שֶׁ ה מִלְמַעְלָה הַנִּמְשֶׁ אֵין לְמַטָּ  
לָל וְעִכּוּב מְניִעָה שׁוּם כְּ , 

even if purification has not yet occurred. י גַּם כֵּךְ לֹא כִּ עֲדַיןִ נזִדַּ . 

It is like two people, one standing atop a mountain and the other 
at its base: 

ניֵ וּכְמוֹ הָר עוֹמֵד אֶחָד אָדָם בְניֵ שְׁ ניִ בָּ פְלוּת וְהַשֵּׁ בְּשִׁ  
 ,הָהָר

there are two options for unification: either the lower ascends or 
the higher descends. 

יחוּדָם, אוֹפָניִם ב' ישֵׁ חְתּוֹן אוֹ בִּ הַתַּ אוֹ לְמַעְלָה יעֲַלֶה שֶׁ  
הָעֶלְיוֹן ה יוֹרֵד שֶׁ לְמַטָּ , 

And when the lower ascends, there are many obstacles until he 
reaches the mountain’s peak. 

עֲלִיַּת וְהִנֵּה חְתּוֹן בַּ ה ישֵׁ לְמַעְלָה הַתַּ עַד עִכּוּבִים כַּמָּ  
יַּעֲלֶה הָהָר בְּראֹשׁ שֶׁ , 

But when the upper descends, there is no obstacle at all. ירִידַת אֲבָל ה הָעֶלְיוֹן בִּ לָל עִכּוּב שׁוּם ישֵׁ לֹא לְמַטָּ כְּ , 

As explained at length in Sefer HaChinuch. ֹאֵר כְּמו נִּתְבָּ סֵפֶר בָּארֶֹךְ שֶׁ הַחִנּוּךְ בְּ . 

However, if so, it is not understood what is meant by “If you walk 
in My statutes, then I will provide your rains in their time.” 

אָמַר מַה מוּבָן אֵינוֹ זהֶ לְפִי הִנֵּה אֲבָל קֹּתַי אִם שֶּׁ חֻ בְּ  
לֵכוּ י תֵּ מֵיכֶם וְנתַָתִּ ם גִשְׁ עִתָּ בְּ , 

Since this is a drawing from Above to below, there should be no 
delay in the flow—why then is it conditional on “If you walk in 
My statutes”? 

מֵאַחַר זֶּהוּ שֶׁ ה מִלְמַעְלָה שֶׁ עִכּוּב שׁוּם ישֵׁ לֹא לְמַטָּ  
כָה, הַמְשָׁ ה בַּ לָה וְלָמָּ וְקָא תָּ אִם דַּ קֹּתַי בְּ חֻ לֵכוּ בְּ כו תֵּ '. 

And it will be understood with a preface regarding the distinction 
between Torah and prayer: that Torah is the category of eternal life 
(chayei olam), whereas prayer is temporary life (chayei sha’ah). 

ם וְיוּבַן הַקְדֵּ ין הַהֶפְרֵשׁ עִניְןַ בְּ הַתּוֹרָה לִתְפִלָּה, תּוֹרָה בֵּ שֶׁ  
בְחִינתַ הִיא פִלָּה עוֹלָם חַיֵּי בִּ עָה חַיֵּי הִיא וְהַתְּ שָׁ , 

The meaning of chayei sha’ah (temporary life) is the drawing 
down of vitality and influence in the dimension of “an hour”—that 
is, within the parameters of time, etc. 

ירוּשׁ עָה חַיֵּי פֵּ ךְ מַה שָׁ נִּמְשָׁ עָה חַיּוּת שֶּׁ פָּ בְחִינתַ וְהַשְׁ בִּ  
עָה, חִינתַ הִיא שָׁ כו הַזְּמַן בְּ '. 

To explain this, we must first understand the root of the concept of 
prayer. 

חִלָּה לוֹמַר צָרִיךְ הָעִניְןָ וּבֵיאוּר שֹׁרֶשׁ תְּ פִלָּה עִניְןַ  הַתְּ , 

Behold, the root and source of the coming-into-being of the 
created worlds within the framework of limitation is: the first 
source for them is the category of the vessels of the emotional 
attributes (kelim of middos). 

הִנֵּה שֹׁרֶשׁ דְּ הַנִּבְרָאִים עוֹלָמוֹת הִתְהַוּוּת וּמְקוֹר   
עִיגּוּלִים, קוֹר הִנֵּה בְּ בְחִינתַ הֵם לָהֶם הָרִאשׁוֹן הַמָּ לִי בִּ כֵּ  

דּוֹת  ,הַמִּ

This is what is written in Eitz Chayim, that if you say that the 
Infinite Light (Or Ein Sof) is within the limited realms but lacks 

כְתִיב וְהַהִיא עֵץ דְּ אִם חַיִּים בְּ תֹּאמַר שֶׁ אוֹר־אֵין־סוֹף  שֶׁ  
עִיגּוּלִים הוּא בְּ כֹּחַ לוֹ וְאֵין בִּ גְבוּל  ה הֲרֵי בִּ מַחְסִיר אַתָּ  

לֵמוּתוֹ  ,שְׁ
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the capacity to express within boundaries—then you are detracting 
from His perfection. 
Therefore, the boundaries that first emerge from Him are the 
vessels of the emotional attributes (kelim of middos). 

נּוּ הַנִּמְצָא וְהַגְּבוּל חִלָּה מִמֶּ לִי הֵם תְּ דּוֹת כֵּ הַמִּ . 

Meaning: they are the root and source of the concept of limitation. ּהֵם וְהַינְו שֹׁרֶשׁ שֶׁ כו הַגְּבוּל לְבְחִינתַ וּמָקוֹר  '. 

Now, if according to the parameters of these vessels there is a 
withholding of rain and the like— 

י עַל אִם וְהִנֵּה לִים הַגְּבָלַת פִּ ךְ הַכֵּ טָר מְניִעַת נמְִשָׁ הַמָּ  
כו וְכַדּוֹמֶה ', 

then it is necessary to arouse compassion from a level that is 
higher than that of the emotional attributes. 

ים רַחֲמִים לְעוֹרֵר צָרִיךְ חִינהָ רַבִּ גְּבוֹהָה מִבְּ חִינתַ שֶׁ מִבְּ  
דּוֹת  .הַמִּ

For indeed, “there is no comparison to You”— לְךָ עֵרוּךְ אֵין וְהֲלוֹא , 
since the entirety of the chain of creation (seder hishtalshelus) of 
the worlds is not considered even like a drop of water, etc. 

הֲרֵי לָלוּת שֶׁ לוּת כְּ לְשְׁ תַּ בִים אֵינםָ הָעוֹלָמוֹת הִשְׁ נחְֶשָׁ  
ת אֲפִלּוּ טִפַּ כו מַיםִ כְּ '. 

The concept of the elevation of Mayin Nukvin (feminine waters) 
that occurs through prayer 

עַל מַ״ן הַהַעֲלָאַת וְעִניְןַ פִלָּה ידְֵי שֶׁ הַתְּ  

can be understood through what is explained elsewhere in Torah 
Or, in the discourse beginning Vayikach min ha-ba b’yado 
minchah (“And he took from that which came into his hand a 
gift”), 

ה יוּבַן אֵר מִמַּ נִּתְבָּ מָקוֹם שֶּׁ בּוּר אוֹר בְּתוֹרָה אַחֵר בְּ דִּ בַּ  
תְחִיל ח הַמַּ ידָוֹ הַבָּא מִן וַיִּקַּ מִנחְָה בְּ , 

which is like bringing something new to a king in order to get his 
attention for a small and lowly request— 

הוּא בִיאִים כְּמוֹ שֶׁ מְּ לֶךְ שֶׁ בָר לַמֶּ דֵי חָדָשׁ דָּ נהֶ כְּ יִּפָּ אֶל שֶׁ  
ה שָׁ טַנָּה הַבַּקָּ י וְהַנְּמוּכָה הַקְּ לֶךְ וּמַדְרֵגַת מַעֲלַת לְגַבֵּ הַמֶּ , 

as it is written: “The heart of kings is unsearchable.” כְתִיב חֵקֶר אֵין מְלָכִים לֵב דִּ . 
And through the new thing, one draws the heart of the king—like 
with a talking bird. 

בָר ידְֵי וְעַל יךְ הֶחָדָשׁ הַדָּ לֶךְ לֵב מַמְשִׁ ידְֵי עַל כְּמוֹ הַמֶּ  
רֶת צִפּוֹר הַמְדַבֶּ , 

Even though humans speak with greater intelligence, ניֵ אַף בְּ רִים אָדָם שֶׁ בִינהָ מְדַבְּ יוֹתֵר יתְֵרָה בִּ , 

this is not a novelty—since it is natural for a human to speak. אֵין רַק בָר זהֶ שֶׁ הָאָדָם חִידוּשׁ דָּ מְדַבֵּר הוּא שֶׁ , 

But the novelty is that the bird, which is a creature from the animal 
kingdom, speaks— 

ד אֲבָל גַּם הַחִידוּשׁ מִצַּ פּוֹר שֶׁ הִיא הַצִּ עַל שֶׁ דַבֵּר חַי בַּ תְּ , 

and through this it draws the king’s heart and arouses him יךְ זהֶ ידְֵי עַל לֶךְ לֵב מַמְשִׁ אוֹתוֹ וּמְעוֹרֵר הַמֶּ  

to turn toward the lowly and insignificant request of a 
commoner— 

ה נפְִנהֶ לִהְיוֹת שָׁ ל הַנְּמוּכָה לַבַּקָּ הֶהֶדְיוֹט שֶׁ , 
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something utterly incomparable to the lofty and exalted status of 
the king— 

אֵינהָּ עֵרֶךְ שֶׁ לֶךְ לֵב בְּ א הַמְרוֹמָם הַמֶּ מַעֲלַת מֵעֶרֶךְ וּמִתְנשֵּׂ  
פָל הָאָדָם הַשָּׁ , 

the lowly person making the request. ׁש בָר אֵיזהֶ מֵאִתוֹ הַמְבַקֵּ דָּ . 

Similarly, above, it is understood that the entire chain of spiritual 
worlds—Beriah, Yetzirah, and Asiyah—is utterly incomparable to 
the Essence of the Infinite One, blessed be He, 

הֲרֵי לְמַעְלָה, יוּבַן וְכָךְ לָלוּת שֶׁ לוּת כְּ לְשְׁ תַּ הָעוֹלָמוֹת הִשְׁ  
רְיהָ בִּ יָּה יצְִירָה דְּ עֵרֶךְ אֵינםָ וַעֲשִׂ לָל בְּ י כְּ לְגַבֵּ  

רֵךְ וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ אוֹר־אֵין־סוֹף יתְִבָּ , 

not even comparable to a drop in the vast ocean. ה אֲפִלּוּ וְלֹא טִפָּ י כְּ אוֹקֵיָּנוֹס יםָ לְגַבֵּ , 

For it is known that Rabbi Yochanan said, “I can estimate how 
many drops are in the sea”— 

הֲרֵי י אָמַר שֶׁ ר אָניִ יכָוֹל יוֹחָנןָ: רַבִּ ֵּ ע ה לְשַׁ ים כַּמָּ ישֵׁ טִפִּ  
יָּם  ,בַּ

indicating that there is still some level of proportion or 
relatability— 

נִּמְצָא עֵרֶךְ אֵיזהֶ ישֵׁ שֶׁ , 

and moreover, a drop is of the same substance as the water in the 
sea. 

ה וְגַם פָּ יםִ עִם אֶחָת מֵהוּת הִיא הַטִּ יָּם הַמַּ בַּ שֶׁ , 

But created beings compared to the Creator, blessed be He, are 
utterly without comparison. 

י הַנִּבְרָאִים אֲבָל רֵךְ הַבּוֹרֵא לְגַבֵּ שׁ עֵרֶךְ אֵין הֵם יתְִבָּ מַמָּ . 

And the root of the creation and conduct of the created worlds is 
through the vessels of the emotional attributes of Atzilus, 

שֹׁרֶשׁ ידְֵי עַל הוּא הַנִּבְרָאִים הָעוֹלָמוֹת וְהַנהְָגַת הִתְהַוּוּת וְ  
לִי דּוֹת כֵּ ילוּת הַמִּ אַצִּ דְּ , 

which are called Ze’eir Anpin. ין זעְֵיר הַנִּקְרָא אַנפִּ . 
As stated by Eliyahu: “Chesed is the right arm, Gevurah is the left 
arm,” etc.—all as a unified structure to grasp how the world is 
governed. 

רְעוֹא חֶסֶד אֵלִיָּהוּ: וּכְמַאֲמַר רְעוֹא גְּבוּרָה ימְִינאָ, דִּ דִּ  
מָאלָא לָּא כו' שְׂ עָלְמָא מִתְנהֵַג אֵיךְ לְאַחֲזאָָה כֻּ , 

And see in Ma’amarei HaZohar on the verse “And He changes 
direction through His schemes” (Job 37), likening it to a scale, 
etc., 

מַאֲמָרֵי וּרְאֵה זֹּהַר בְּ ךְ מֵסִבּוֹת "וְהוּא פָּסוּק עַל הַ מִתְהַפֵּ  
תַחְבֻּלוֹתָיו", ין בְּ הַדֵּ כו טִיקְלָא כְּ ', 

as in Zohar I Parshas Vayeira 109a. זהַֹר ת א' חֵלֶק בְּ רְשַׁ ף וַיֵּרָא פַּ ע"א ק"ט דַּ , 

And the Tikkunei Zohar explains “through His schemes”—as 
referring to “through His wisdom”; see there at length. 

יקּוּניֵ תַחְבֻּלוֹתָיו" מְפָרֵשׁ זהַֹר וְהַתִּ חָכְמָתֵיהּ, "בְּ ם עַיֵּן בְּ שָׁ  
 ,בָּארֶֹךְ

Also see Rashi, of blessed memory, on Job 37:12 regarding “He 
changes directions,” 

ירוּשׁ וּרְאֵה "י פֵּ אִיּוֹב ז"ל רַשִׁ רֶק בְּ "וְהוּא פָּסוּק עַל ל"ז פֶּ  
 ,"מֵסִבּוֹת

and since, according to the actions of human beings, the flow of 
divine influence may be withheld 

לְּפוּם וְכֵיוָן בְניֵ עוֹבָדַייְהוֹן שֶׁ א דְּ ךְ נשָׁ מְניִעַת נמְִשָׁ  
עָה פָּ לֹּא מִשּׁוּם הַהַשְׁ יר שֶׁ רֵי אַכְשֵׁ דָּ , 
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due to the generation not being meritorious,  
the one who prays must arouse abundant mercy (rachamim 
rabbim) from a level above the emotional attributes, 

לֵּל צָרִיךְ תְפַּ ים רַחֲמִים לְעוֹרֵר הַמִּ חִינהָ רַבִּ מַעְלָה מִבְּ לְּ שֶׁ  
דּוֹת  ,מֵהַמִּ

so that the influence should be drawn down. ְך שֵׁ יִּמָּ עָה שֶׁ פָּ הַהַשְׁ . 
And how can one reach this? Behold, “There is no comparison to 
You,” as mentioned above. 

וּכְנַ"ל לְךָ עֵרוּךְ אֵין הֲלֹא לְזהֶ? יגִּיעַ וְאֵיךְ , 

Rather, it is accomplished through fiery sparks and refining the 
animal soul— 

זֶּהוּ אֶלָּא פֵי ידְֵי עַל שֶׁ הֵמִית הַנֶּפֶשׁ וּבֵרוּר אֵשׁ רִשְׁ הַבְּ , 

for even the animal soul should return to love of God, גַּם הֵמִית הַנֶּפֶשׁ שֶׁ ה׳ לְאַהֲבַת ישָׁוּב הַבְּ , 

as our sages said: “With all your heart”—with both your 
inclinations. 

כָל רַזַ"ל: וּכְמַאֲמַר ניֵ – לְבָבְךָ" "בְּ יצְִרֶיךָ בִּשְׁ , 

And this is achieved through the two blessings recited before the 
Shema, 

מַת ידְֵי עַל וְזהֶוּ יםִ הַקְדָּ תַּ לְפָניֶהָ שְׁ , 

where we say: “And the Ophanim and the holy Chayot with great 
noise,”— 

אוֹמְרִים: קֹּדֶשׁ וְחַיּוֹת "וְהָאוֹפַנִּים שֶׁ רַעַשׁ הַ גָּדוֹל בְּ ", 

meaning that the Ophanim are nullified before the Infinite Light, 
blessed be He. 

הָאוֹפַנִּים אֵיךְ טֵלִים הֵם שֶׁ הוּא בָּרוּךְ לְאוֹר־אֵין־סוֹף בְּ , 

And through this, the animal soul too is aroused— הֵמִית הַנֶּפֶשׁ גַּם מִתְעוֹרֵר זהֶ ידְֵי וְעַל הַבְּ , 

since its root is from the sediment (sh’marei) of the Ophanim, etc. י רְשׁוֹ כִּ מָרֵי שָׁ כו הָאוֹפַנִּים מִשְּׁ ', 

And through meditating on how its root and source is in a state of 
nullification, 

שֹּׁרֶשׁ אֵיךְ הִתְבּוֹננְוּת ידְֵי וְעַל הַ טֵל וּמְקוֹרוֹ שֶׁ בָּ , 

this will also bring it to a state of nullification—so that one may 
serve with “all your heart,” with both inclinations. 

חִינתַ לוֹ גַּם יגִּיעַ זהֶ ידְֵי עַל כָל לִהְיוֹת הַבִּטּוּל, בְּ "בְּ  
ניֵ – לְבָבְךָ" כו יצְִרֶיךָ בִּשְׁ '. 

And this elevation and arousal is like the analogy of the talking 
bird— 

עוֹרְרוּת וְהַהַעֲלָאָה ל הִיא הַזּאֹת וְהַתְּ מָשָׁ פּוֹר כְּ מִצִּ  
רֶת  ,הַמְדַבֶּ

that through this novelty, it arouses the heart of the king to turn 
toward the request of the commoner. 

עַל בָר ידְֵי שֶׁ לֶךְ לֵב מְעוֹרֵר חִידוּשׁ הַדָּ נהֶ הַמֶּ יִּפָּ ת שֶׁ שַׁ לְבַקָּ  
 ,הֶהֶדְיוֹט

So too, the primary elevation of Mayin Nukvin (feminine waters) 
depends specifically on the arousal from below (Isarusa d’Litata) 

ן גַּם כָּךְ לוּי מַ״ן הַעֲלָאַת עִיקַּר כֵּ אִתְעָרוּתָא תָּ א בְּ דִלְתַתָּ  
ל מוֹת שֶׁ רָאֵל נשְׁ וְקָא ישְׂ דַּ , 

from the souls of Israel that are clothed in physical bodies— ים לוּבָּשִׁ גוּפִים הַמְּ בְּ , 

even though angels stand at the heights of the world, י עַל אַף מַלְאָכִים פִּ עוֹלָם בְּרוּם עוֹמְדִים שֶׁ , 
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and constantly, without interruption, they recite with awe 
“Kadosh,” 

ת וְתָמִיד שֶׁ ית ימְֵי מִשֵּׁ לִי בְּרֵאשִׁ ירְִאָה אוֹמְרִים הַפְסֵק בְּ בְּ  
 ,קָדוֹשׁ

and they speak with greater understanding, דַעַת גַּם ידְַבֵּרוּ יתֵָיר בְּ , 
their comprehension being vast and tremendous— גָתָם הַשָּׂ וְעֲצוּמָה גְּדוֹלָה שֶׁ , 
and they delight in Hashem endlessly. קֵץ לְאֵין הוי׳ עַל וּמִתְעַנְּגִים . 

In contrast, below (in this world) there are many disturbances, אֵין מַה ן שֶּׁ ה, כֵּ רַבּוֹת מְניִעוֹת ישֵׁ לְמַטָּ , 

which agitate and distract a person’s heart— ילוֹת הַטּוֹרְדוֹת הָאָדָם לֵב וּמַפִּ , 
and even the love he arouses passes and fades, and has 
interruptions, etc. 

עוֹרֵר הָאַהֲבָה וְגַם מְּ הַפְסֵק לָהּ וְישֵׁ וְעוֹבֶרֶת, חוֹלֶפֶת שֶׁ  
 .'כו

But precisely because of the novelty in this—that the human 
power of speech comes from eating and drinking, 

זהֶ, הַחִידוּשׁ מִשּׁוּם אֲבָל בָּ כֹּחַ שֶׁ  מְדַבֵּר לִהְיוֹת הָאָדָם שֶׁ  
תִיָּה מֵאֲכִילָה נלְִקַח וּשְׁ , 

and one who does not eat for three days becomes weak and cannot 
speak properly, 

אֵינוֹ וּמִי ה אוֹכֵל שֶׁ לוֹשָׁ ה ימִָים שְׁ כֹּחַ לוֹ וְאֵין חָלוּשׁ נעֲַשֶׂ   
בּוּר לֵמוּת הַדִּ בְּשְׁ , 

and there are many other hindrances, such as cold, etc.— ה וְכֵן וְכַדּוֹמֶה הַקּוֹר מְניִעַת כְּמוֹ מְניִעוֹת כַּמָּ — 

this very matter is exceedingly precious in the eyes of Hashem. בָר עֵיניֵ מְאדֹ יקָָר זהֶ דָּ ה׳ בְּ , 

As in the parable of the aforementioned bird— ל פּוֹר וּכְמָשָׁ הַנַּ"ל הַצִּ , 
through this, abundant mercy is aroused so that the request may be 
granted: “May it be Your will…” 

ים רַחֲמִים מִתְעוֹרֵר זהֶ ידְֵי עַל לָכֵן ךְ לִהְיוֹת רַבִּ "יהְִי נמְִשָׁ  
 ."רָצוֹן

A new will—that He should heal the sick and bless the years. יְּהִיֶּה חָדָשׁ רָצוֹן ניִם וּמְבָרֵךְ חוֹלִים רוֹפֵא שֶׁ הַשָּׁ . 

And see Likutei Torah on the verse “How beautiful are your 
footsteps in shoes,” and in Torah Or on the discourse beginning 
“Mezuzah on the right”— 

לִקּוּטֵי וּרְאֵה בּוּר תוֹרָה בְּ דִּ תְחִיל בַּ פְעָמַיךְִ יָּפוּ "מַה הַמַּ  
נְּעָלִים", בּוּר אוֹר וּבְתוֹרָה בַּ דִּ תְחִיל בַּ מִימִין "מְזוּזהָ הַמַּ ", 

regarding the matter of Metatron (Matat) who binds crowns for his 
Master from the prayers of Israel. 

"ט מֵעִניְןַ ר מֶטָּ תָרִים קוֹשֵׁ פִלּוֹתֵיהֶם לְקוֹנוֹ כְּ ל מִתְּ שֶׁ  
רָאֵל  ,ישְׂ

For the concept of a crown is the level of “May it be [Your] will.” ַעִניְן תֶר שֶׁ חִינתַ הוּא הַכֶּ רָצוֹן "יהְִי בְּ ", 

And behold, a crown is made from precious stones, תֶר וְהִנֵּה ים הַכֶּ טוֹבוֹת מֵאֲבָניִם עוֹשִׂ , 

and the letters of prayer are like stones, פִלָּה וְאוֹתִיּוֹת חִינתַ הֵן הַתְּ אֲבָניִם בְּ , 

as is known from that which is said in Sefer Yetzirah: “Two stones 
build two houses, three stones build six houses,” etc. 

נּוֹדָע כָּתוּב מַה מֵעִניְןַ כַּ סֵפֶר שֶּׁ י יצְִירָה: בְּ תֵּ אֲבָניִם שְׁ  
ניֵ בּוֹנוֹת ים, שְׁ ה בָתִּ לוֹשָׁ ה בּוֹנוֹת אֲבָניִם שְׁ שָּׁ ים שִׁ כו בָּתִּ '. 
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And when prayer is with love and awe, then the stones—that is, 
the letters of prayer—are precious stones, 

פִלָּה הַתְּ הֵן הָאֲבָניִם אָז וְירְִאָה, בְּאַהֲבָה הִיא וּכְשֶׁ שֶׁ  
פִלָּה אוֹתִיּוֹת טוֹבוֹת אֲבָניִם הֵן הַתְּ , 

and are fit to make from them a crown and a diadem. תֶר מֵהֶם לַעֲשׂוֹת וּרְאוּייִם וַעֲטָרָה כֶּ . 

However, the words of a human are physical letters— בּוּר מָקוֹם מִכָּל אֲבָל מִיּוֹת אוֹתִיּוֹת הֵם הָאָדָם דִּ גַּשְׁ , 

therefore, through the angels—who “embrace them and kiss 
them”—the letters are refined. 

לְאָכִים ידְֵי עַל לְכָךְ יף הַמַּ גַפִּ ק לְהוֹן דְּ כִים לְהוֹן וּמְנשֵּׁ מְזכְּ  
 ,הָאוֹתִיּוֹת

Because the angels are spiritual, י לְאָכִים כִּ רוּחָניִּים הֵם הַמַּ , 

and their speech is on the level of our thought— בּוּר הֶם וְהַדִּ לָּ עֵרֶךְ הוּא שֶׁ בָה בְּ חֲשָׁ נוּ הַמַּ לָּ שֶׁ , 

and through the angel who receives the prayer, לְאָךְ ידְֵי וְעַל קַבֵּל הַמַּ פִלָּה אֶת הַמְּ הַתְּ , 

the prayer is refined from physicality into spirituality. 
כֶת כֶּ פִלָּה מִזדַּ מִיּוּת הַתְּ אוֹתוֹ ידְֵי עַל לְרוּחָניִּוּת מִגַּשְׁ  
 .מַלְאָךְ

And then, “higher than the high,” level upon level— עַד גָּבוֹהַּ מֵעַל גָּבוֹהַּ וְהִנֵּה , 
until the supernal world where Metatron dwells, ם הָעֶלְיוֹן עוֹלָם שָּׁ ן שֶׁ כָּ "ט מִשְׁ מֶטָּ , 

and he binds crowns for his Creator from the prayers of Israel— ר וְהוּא תָרִים קוֹשֵׁ פִלּוֹתֵיהֶם לְקוֹנוֹ כְּ ל מִתְּ רָאֵל שֶׁ ישְׂ , 

resulting in the drawing down of “May it be Your will,” a new 
Divine will, so that influence may be drawn forth, etc. 

ךְ לִהְיוֹת ךְ חָדָשׁ רָצוֹן רָצוֹן", "יהְִי נמְִשָׁ שֵׁ יִּמָּ עָה שֶׁ פָּ הַהַשְׁ  
 .'כו

And this is the concept of the elevation of Mayin Nukvin through 
prayer. 

עַל מַ״ן הַעֲלָאַת עִניְןַ וְזהֶוּ פִלָּה ידְֵי שֶׁ הַתְּ . 

And now we can understand the concept of Torah: ה הַתּוֹרָה עִניְןַ יוּבַן וּמֵעַתָּ , 

for behold, in the aspect of Torah, there are two levels. הִנֵּה בְחִינתַ דְּ ניֵ ישֵׁ הַתּוֹרָה בִּ חִינוֹת שְׁ בְּ , 

And this is what is written: “May my lesson drop like rain, may 
my saying flow like dew” (Deut. 32:2)— 

כָּתוּב: מַה וְהַינְוּ טָר יעֲַרףֹ שֶּׁ מָּ זלַ לִקְחִי, כַּ ל תִּ אִמְרָתִי כַּטַּ , 

there are two modes in Torah: one is the level of rain (matar) and 
the other is the level of dew (tal). 

יֵּשׁ חִינוֹת ב' שֶׁ חִינתַ הִיא הָאַחַת בַּתּוֹרָה: בְּ מָטָר, בְּ  
ניִת חִינתַ הִיא וְהַשֵּׁ טַל בְּ . 

The distinction between rain and dew is this: ַין הַהֶפְרֵשׁ וְעִניְן לְטַל מָטָר בֵּ , 

Rain comes through “a mist rising from the earth that waters…” טָר כִּי קָה" הָאָרֶץ מִן יעֲַלֶה "וְאֵד ידְֵי עַל הוּא הַמָּ כו וְהִשְׁ ', 

meaning, it follows the pattern of isarusa d’letata (arousal from 
below) drawing isarusa d’le’eyla (arousal from above): 

זֶּהוּ וְהַינְוּ אִתְעָרוּתָא כְּמוֹ שֶׁ א בְּ תָּ דִלְעֵילָּא אִתְעָרוּתָא דִלְתַּ , 

Powered By: ChassidusNow.com 
7 

 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס”ד

Rebbe Maharash 
Torahs Shmuel 

Parshas Behar & Bechukosai 
סִ"ד "בָּת בְּ ת שַׁ 1868 - תרכ”ח בְּהַ"בּ, פַּרְשַׁ  

 
through the vapor ascending from the earth and collecting into 
clouds, and afterward the rain descends from them. 

עַל הָאֵדִים ידְֵי שֶׁ צִים הָאָרֶץ מִן עוֹלִים שֶׁ לַעֲננָיִם וּמִתְקַבְּ  
ם מֵהֶם יוֹרֵד כָּךְ וְאַחַר הַגֶּשֶׁ . 

But dew is an aspect of isarusa d’le’eyla (arousal from above) that 
comes without isarusa d’letata— 

ל עִניְןַ אֲבָל חִינתַ הוּא הַטַּ לֹּא דִלְעֵילָּא אִתְעָרוּתָא בְּ עַל שֶׁ  
א אִתְעָרוּתָא ידְֵי תָּ דִלְתַּ , 

it is a level of isarusa d’le’eyla so lofty that isarusa d’letata does 
not reach it at all. 

הוּא וְהַינְוּ חִינתַ שֶׁ חֲייֵ דִלְעֵילָּא אִתְעָרוּתָא בְּ בַּ אִתְעָרוּתָא שֶׁ  
א תָּ ם מַגַּעַת אֵינהָּ דִלְתַּ לָל שָׁ כְּ . 

Therefore, dew is never withheld. מֵעָצֵר לֹא טַל וְלָכֵן , 
For behold, Elijah said: “By the life of Hashem… there will be no 
dew or rain”— 

הֲרֵי וּמָטָר טַל יהְִיהֶ אִם ה׳... "חֵי אָמַר: אֵלִיָּהוּ שֶׁ ", 

and while he was able to affect the rain, he did not affect the dew. טָר עַל וְהִנֵּה עַל, הַמָּ אֵין מַה פָּ ן שֶּׁ ל עַל כֵּ הַטַּ . 

This is because dew comes from such a high level that isarusa 
d’letata has no effect upon it at all. 

י לִהְיוֹת וְהַינְוּ ל כִּ חִינהָ הוּא הַטַּ ם גְּבוֹהָה מִבְּ שָּׁ אֵין שֶׁ  
יעַת פִּ א אִתְעָרוּתָא מַשְׁ תָּ לָל דִלְתַּ כְּ . 

And based on this, we can understand the difference in Torah as it 
is compared to rain and dew: 

י וְעַל מַה בַּתּוֹרָה הַהֶפְרֵשׁ יוּבַן זהֶ פִּ לָה בְּ נִּמְשְׁ לְמָטָר שֶּׁ  
 ,וּלְטַל

that although the general difference between Torah and prayer is 
that prayer is from below to above (milmata l’maalah) and Torah 
is from above to below (milmaalah l’matah), 

הַגַּם כְלַל דְּ בִּ ין הַהֶפְרֵשׁ שֶׁ פִלָּה לִתְפִלָּה תּוֹרָה בֵּ הַתְּ הִיא שֶׁ  
ה מַטָּ ה מִלְמַעְלָה הִיא וְהַתּוֹרָה לְמַעְלָה מִלְּ לְמַטָּ , 

nevertheless, even within Torah itself there is an aspect that is like 
isarusa d’letata bringing isarusa d’le’eyla. 

בְחִינתַ גַּם מָקוֹם מִכָּל הוּא מַה ישֵׁ הַתּוֹרָה בִּ בְחִינתַ שֶּׁ בִּ  
א אִתְעָרוּתָא תָּ דִלְעֵילָּא אִתְעָרוּתָא דִלְתַּ , 

This is as our Sages said: “Whoever reads Torah, the Holy One, 
blessed be He, reads and studies along with him.” 

מַאֲמַר וְהַינְוּ דוֹשׁ – בַּתּוֹרָה הַקּוֹרֵא "כָּל רַזַ"ל: כְּ בָּרוּךְ הַקָּ  
נגְֶדּוֹ וְשׁוֹנהֶ קוֹרֵא הוּא כְּ ", 

This level is a form of isarusa d’letata arousing isarusa d’le’eyla. ָחִינה בְּ אִתְעָרוּתָא הִיא זוֹ שֶׁ א בְּ תָּ דִלְעֵילָּא אִתְעָרוּתָא דִלְתַּ . 

Therefore, there are distinctions in levels, as our Sages said: ten 
who sit and engage in Torah… and even five, three, and even one. 

זהֶ ישֵׁ וְלָכֵן רָה רַזַ"ל: וּכְמַאֲמַר מַדְרֵגוֹת, חִלּוּקֵי בָּ "עֲשָׂ  
בִין יוֹשְׁ ה… אֲפִלּוּ וּמִנַּיןִ בַּתּוֹרָה… וְעוֹסְקִין שֶׁ חֲמִשָּׁ  

ה… לוֹשָׁ אֶחָד אֲפִלּוּ שְׁ " – 

There are gradations, such that the Talmud needs to say “from 
where do we know even for three… even for one?” 

יֵּשׁ רִיךְ עַד מַדְרֵגוֹת חִלּוּקֵי שֶׁ צָּ כִינהָ "וּמִנַּיןִ לוֹמַר שֶׁ שְּׁ שֶׁ  
יניֵהֶם" שׁרוּיהָ כו בֵּ '. 

This proves that this level is from isarusa d’letata arousing 
isarusa d’le’eyla. 

י וְנמְִצָא חִינהָ כִּ אִתְעָרוּתָא הִיא זוֹ בְּ א בְּ תָּ אִתְעָרוּתָא דִלְתַּ  
 .דִלְעֵילָּא

But there is another level in Torah that is not from isarusa d’letata 
at all— 

חִינהָ ישֵׁ אֲבָל אֵינהָּ בַּתּוֹרָה בְּ בְחִינתַ שֶׁ אִתְעָרוּתָא בִּ  
א תָּ לָל דִלְתַּ כְּ , 
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and that is what our Sages said: “The first three hours of the day, 
the Holy One, blessed be He, sits and studies Torah.” 

אָמְרוּ מַה וְהַינְוּ לוֹשׁ רַזַ"ל: שֶּׁ עוֹת "שָׁ – רִאשׁוֹנוֹת שָׁ  
דוֹשׁ ב הוּא בָּרוּךְ הַקָּ בַּתּוֹרָה וְעוֹסֵק יוֹשֵׁ ", 

This level is not dependent on isarusa d’letata at all. ָחִינה בְּ א אִתְעָרוּתָא ידְֵי עַל אֵינהָּ זוֹ שֶׁ תָּ לָל דִלְתַּ כְּ . 

It is what Hashem Himself provides in Torah for the sake of the 
collective souls of Israel. 

הוּא דוֹשׁ מַה שֶׁ הַקָּ יעַ הוּא בָּרוּךְ שֶּׁ פִּ בִיל בַּתּוֹרָה מַשְׁ בִּשְׁ  
לָלוּת מוֹת כְּ רָאֵל נשְׁ ישְׂ . 

For if this level was the same as “Hashem reads and studies along 
with him,” then what would be the meaning of “the first three 
hours”? 

אִם חִינהָ שֶׁ ן גַּם זוֹ בְּ עִניְןַ כֵּ דוֹשׁ כְּ הַקָּ קוֹרֵא הוּא בָּרוּךְ שֶׁ  
נגְֶדּוֹ וְשׁוֹנהֶ לוֹשׁ עִניְןַ מַהוּ – כְּ עוֹת "שָׁ רִאשׁוֹנוֹת" שָׁ  
וְקָא  ?דַּ

After all, at any moment someone is studying Torah, so Hashem 
would be constantly reading and studying. 

דוֹשׁ – בַּתּוֹרָה הַקּוֹרֵא כָּל הֲלֹא קוֹרֵא הוּא בָּרוּךְ הַקָּ  
נגְֶדּוֹ, וְשׁוֹנהֶ עָה לוֹמֵד וְזהֶ כְּ עָה לוֹמֵד וְזהֶ זוֹ בְּשָׁ בְּשָׁ  
דוֹשׁ הַיּוֹם כָּל וְנמְִצָא אַחֶרֶת, וְשׁוֹנהֶ קוֹרֵא הוּא בָּרוּךְ הַקָּ  
ם נגְֶדָּ  .כְּ

And furthermore, the mitzvah of Torah is “you shall meditate on it 
day and night,” 

י גַּם וּמַה וָלַילְָה יוֹמָם בּוֹ "וְהָגִיתָ הִיא הַתּוֹרָה מִצְוַת כִּ ", 

so it comes out that all day and all night Hashem is studying along 
with them— 

כָּל וְנמְִצָא ילְָה וְכָל הַיּוֹם שֶׁ דוֹשׁ הַלַּ קוֹרֵא הוּא בָּרוּךְ הַקָּ  
ם וְשׁוֹנהֶ נגְֶדָּ כְּ , 

so what is the meaning of “the first three hours Hashem sits and 
studies Torah”? 

"ג' הָעִניְןָ וּמַהוּ עוֹת שֶׁ דוֹשׁ רִאשׁוֹנוֹת שָׁ הוּא בָּרוּךְ הַקָּ  
ב בַּתּוֹרָה וְעוֹסֵק יוֹשֵׁ "? 

But the matter will be understood by first introducing what is 
written: “Your statutes were songs for me in the house of my 
sojournings” (Tehillim 119:54). 

ם יוּבַן הָעִניְןָ אֲבָל הַקְדֵּ כָּתוּב: מַה בְּ לִי הָיוּ "זמְִירוֹת שֶּׁ  
יךָ בֵית חֻקֶּ מְגוּרָי בְּ ", 

And our Sages said in Sotah 35a that David HaMelech was 
punished for this statement. 

נֶּעֱנשַׁ ע״א ל״ה בְּסוֹטָה ז"ל רַבּוֹתֵינוּ וְאָמְרוּ וִד שֶׁ לֶךְ דָּ הַמֶּ  
זהֶ עַל . 

For the meaning of “songs” is that David praised the Torah for the 
fact that the entire existence and vitality of all the worlds depends 
upon even a single precise point of Torah. 

הִנֵּה ירוּשׁ דְּ וִד – "זמְִירוֹת" פֵּ דָּ חַ שֶׁ בֵּ מַה הַתּוֹרָה אֶת שִׁ בְּ  
כָּל לוּי הָעוֹלָמוֹת וְחַיּוּת קִיּוּם שֶּׁ דִקְדּוּק תָּ בְרֵי אֶחָד בְּ מִדִּ  

 .תּוֹרָה
For example: by means of a korban (sacrifice), an elevation of all 
the worlds is effected—from the lowest world of Asiyah until the 
highest level of Atzilus. 

ל, כְּמוֹ ן ידְֵי עַל לְמָשָׁ רְבָּ ית הַקָּ הָעוֹלָמוֹת לְכָל עֲלִיָּה נעֲַשֵׂ  
יָּה עוֹלָם מִסוֹף הָאֲצִילוּת עוֹלַם רוּם עַד הָעֲשִׂ , 

As is known from what is written in the Zohar, that the mystery of 
the korban rises up until the mystery of the Infinite (Ein Sof)— 

ה וּכְנוִדָע כָּתוּב מִמַּ זֹּהַר שֶּׁ  רָזאָ בַּ נאָ שֶׁ עַד סָלֵיק דְקוּרְבָּ  
דְאֵין־סוֹף רָזאָ , 

that through the elevation of the korban, all the worlds are uplifted. עַל ן עֲלִיָּת ידְֵי שֶׁ רְבָּ ים הַקָּ הָעוֹלָמוֹת כָּל מִתְעַלִּ . 
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However, all this applies only when the korban is valid. ְן הוּא זהֶ כָּל אַך רְבָּ הַקָּ ר הוּא כְּשֶׁ כָּשֵׁ . 

But if there is some disqualification in it— פְּסוּל אֵיזהֶ בּוֹ נמְִצָא אִם אֲבָל , 
such as receiving the blood with the left hand, or not using a 
sanctified vessel, 

בֵּל כְּמוֹ קִּ ם כְּשֶׁ מאֹל, הַדָּ לֹּא אוֹ בִּשְׂ כְלִי שֶׁ רֵת בִּ שָׁ , 

or any other invalidating condition—then no elevation happens at 
all. 

אָר אוֹ בָרִים שְׁ ית לֹא – הַפּוֹסְלִים דְּ לָל עֲלִיָּה שׁוּם נעֲַשֵׂ כְּ . 

Or, for example, through the mitzvah of tefillin, one draws forth 
that Hashem “puts on tefillin” too— 

רֶךְ כְּמוֹ אוֹ ל, דֶּ ין מִצְוַת ידְֵי עַל מָשָׁ פִלִּ יכִים תְּ מַמְשִׁ  
דוֹשׁ הַקָּ ין מֵניִחַ הוּא בָּרוּךְ שֶׁ פִלִּ תְּ , 

which corresponds to the drawing down of mochin (Divine 
intellect) into Ze’eir Anpin, 

הוּא כַת עִניְןַ שֶׁ ין לִזעְֵיר מוֹחִין הַמְשָׁ אַנפִּ , 

extending from the level of Chochmah to the level of Yesod. ְך נִּמְשָׁ חִינהָ שֶׁ תֶר מֵראֹשׁ זוֹ בְּ עַת כֶּ ז״א יסְוֹד סוֹף עַד דַּ דְּ , 

That is, through the mitzvah of tefillin, one draws Elokus (Divine 
light) into the world. 

ךְ נִּמְשָׁ כַת שֶׁ רֵךְ אֱלוֹקוּתוֹ הַמְשָׁ ין מִצְוַת ידְֵי עַל יתְִבָּ פִלִּ תְּ  
זהֶ וְכַיּוֹצֵא בָּ . 

But all this is only when no disqualification is found in the tefillin. ְלֹּא זהֶ כָּל אַך הֶם נמְִצָא כְּשֶׁ פְּסוּל אֵיזהֶ בָּ . 

If a disqualification is found, then no drawing down happens at all 
from their donning. 

הֶם נמְִצָא אִם אֲבָל ךְ לֹא – פְּסוּל בָּ לָל יוּמָשֵׁ ידְֵי עַל כְּ  
כו הֲנחָָתָם '. 

Thus, the entire existence and vitality of all the worlds depends on 
even one precise detail of Torah. 

ן אִם לוּי כֵּ דִקְדּוּק הָעוֹלָמוֹת כָּל וְחַיּוּת קִיּוּם כָּל תָּ אֶחָד בְּ  
בְרֵי תּוֹרָה מִדִּ . 

And this is what David meant when he said: “Your statutes were 
songs for me…”— 

אָמַר וְזהֶוּ וִד: שֶׁ יךָ לִי הָיוּ "זמְִירוֹת דָּ כו חֻקֶּ '", 

that he was praising the greatness of Torah, that the vitality of all 
worlds depends on even the smallest detail in Torah— 

הָיהָ חַ שֶׁ בֵּ תַּ מַעֲלַת מִשְׁ כָּל הַתּוֹרָה בְּ הָעוֹלָמוֹת חַיּוּת שֶׁ  
לוּי דִקְדּוּק תָּ בְרֵי אֶחָד בְּ תּוֹרָה מִדִּ , 

therefore, he greatly delighted in the study and fulfillment of 
mitzvos. 

עַ הָיהָ לְפִיכָךְ עֲשֵׁ תַּ לִימּוּד מְאדֹ מִשְׁ צְוֹת וְקִיּוּם בְּ הַמִּ . 

Nevertheless, he was punished for this, as our Sages said in Sotah 
35a: “You called them songs? I will cause you to stumble in 
something even schoolchildren know”— 

י עַל וְאַף מַאֲמַר זהֶ, עַל נעֱֶנשַׁ כֵן פִּ ל״ה: בְּסוֹטָה רַזַ"ל כְּ  
ילְךָ הֲרֵיניִ – לְהוּ? קְרִית "זמְִירוֹת דָבָר מַכְשִׁ אֲפִלּוּ בְּ שֶׁ  

ינוֹקוֹת ל תִּ ן בֵּית שֶׁ יוֹדְעִים רַבָּ ", 

for he forgot temporarily what is written regarding the sons of 
Kehat: “The holy work is upon them; on the shoulder they shall 
carry [the Ark],” and instead he brought it on a cart. 

כַח שָּׁ עָה לְפִי שֶׁ כָּתוּב מַה שָׁ בְניֵ שֶּׁ י קְהָת: בִּ עֲבוֹדַת "כִּ  
קֹּדֶשׁ תֵף – עֲלֵיהֶם הַ כָּ אוּ", בַּ הָאָרוֹן אֶת הוֹבִיל וְהוּא ישָּׂ  

עֲגָלָה  .בַּ
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And the explanation is as follows: behold, it is written, “I saw, and 
behold, a scroll was written—inside and outside” (Yechezkel 
2:9–10), 

הִנֵּה הוּא, וְהָעִניְןָ תִיב: דְּ כְּתוּבָה מְגִלָּה וְהִנֵּה "רָאִיתִי כְּ  
ניִם וְאָחוֹר פָּ ", 

meaning that within the greatness and levels of Torah, there exists 
a dimension of “face” (panim) and a dimension of “back” (achor). 

יֵּשׁ וְהַינְוּ בְחִינתַ שֶׁ חִינתַ הַתּוֹרָה וּמַדְרֵגַת מַעֲלַת בִּ ניִם בְּ פָּ  
 .וַאֲחוֹר

And that which David praised in Torah—that all the vitality and 
existence of the worlds depends on even a single detail of Torah— 

חַ וּמַה בֵּ שִּׁ וִד שֶּׁ כָּל הַתּוֹרָה, אֶת דָּ יּוּם הַחַיּוּת שֶׁ ל וְהַקִּ שֶׁ  
לוּי הָעוֹלָמוֹת דִקְדּוּק תָּ בְרֵי אֶחָד בְּ תּוֹרָה מִדִּ , 

this refers only to the backside dimension (achor) of Torah. ּי זהֶו חִינתַ לְגַבֵּ בַּתּוֹרָה אֲחוֹר בְּ שֶׁ , 
For this is the level of the “droppings” of supernal wisdom (novlos 
chochmah)—from which Torah emerges. 

זֶּהוּ חִינתַ שֶׁ מַעְלָה, חָכְמָה נוֹבְלוֹת בְּ לְּ תּוֹרָה שֶׁ . 

But the face dimension (panim) of Torah is what is said, “I was 
with Him as a delight” (Mishlei 8:30)— 

חִינתַ אֲבָל ניִם בְּ בַּתּוֹרָה, פָּ אֶצְלוֹ "וָאֶהְיהֶ נאֱֶמַר: זהֶ עַל שֶׁ  
עִים עֲשֻׁ  ,"שַׁ

“with Him” specifically—referring to the delight of the King, the 
Holy One, in Torah, which is united with the Emanator, blessed be 
He. 

" וְקָא אֶצְלוֹ" הוּא – דַּ חִינתַ שֶׁ עֲשׁוּעֵי בְּ לֶךְ שַׁ דוֹשׁ הַמֶּ הַקָּ  
הִיא בַּתּוֹרָה, הוּא בָּרוּךְ אֲצִיל מְיוּחֶדֶת שֶׁ מַּ הוּא בָּרוּךְ בַּ . 

And this is the meaning of what the Zohar says: “The Torah and 
the Holy One, blessed be He, are entirely one.” 

אָמְרוּ וְזהֶוּ זֹּהַר: שֶׁ  א "אוֹרַייְתָא בַּ רִיךְ וְקוּדְשָׁ – הוּא בְּ  
חַד כּוּלָּא ". 

And He knows Torah through knowing His very essence— הַתּוֹרָה אֶת יוֹדֵעַ עַצְמוּתוֹ וּבִידִיעַת , 

as it is written: “Elokim understands her way” (Iyov 28:23), and 
“Man does not know her worth.” 

כָּתוּב: וּכְמוֹ רְכָּהּ", הֵבִין "אֱלֹקִים שֶׁ לֹא "וְאָדָם וְכָתוּב: דַּ  
עֶרְכָּהּ ידַָע ". 

Therefore, David was punished with temporary forgetfulness— כְחָה נעֱֶנשַׁ וְלָכֵן עָה לְפִי בְּשִׁ שָׁ , 

for forgetfulness stems from the level of achorayim (backside), as 
is known. 

כְחָה הַשִּׁ חִינתַ הִיא שֶׁ נּוֹדָע אֲחוֹרַייִם, מִבְּ כַּ . 

And he forgot that the Luchos (Tablets) must be carried on the 
shoulder, 

כַח הַלּוּחוֹת וְשָׁ א צְרִיכִין שֶׁ תֵף לְהִנָּשֵׂ כָּ בַּ , 

for this is to unite and bind the “shoulders”—which correspond to 
the achorayim—to the Avodas HaKodesh, 

דֵי תֵפַיםִ אֶת וּלְחַבֵּר לְייַחֵד כְּ הֵן הַכְּ חִינתַ שֶׁ – אֲחוֹרַייִם בְּ  
קֹּדֶשׁ עֲבוֹדַת אֶל הַ , 

which is the level of chochmah ila’ah (supernal wisdom), the 
face-level from which the Luchos in the Ark were drawn, 

הִיא חִינתַ שֶׁ חִינתַ – עִילָּאָה חָכְמָה בְּ ניִם בְּ ם – פָּ שָּׁ מִּ שֶׁ  
כוּ בָּאָרוֹן הַלּוּחוֹת נמְִשְׁ שֶׁ , 

as it is written: “Written on both sides” (Shemos 32:15). ֹכָּתוּב: כְּמו ניֵ "כְּתוּבִים שֶׁ עֲבָרֵיהֶם מִשְּׁ ", 
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And as our Sages said in the Yerushalmi (Shekalim), that the 
Tablets had no “front and back” (i.e., they were unified and 
transparent), etc. 

ירוּשַלְמִי רַזַ"ל וּכְמַאֲמַר קָלִים בִּ שְׁ לֹּא דִּ הֶם הָיהָ שֶׁ ניִם בָּ פָּ  
כו וְאָחוֹר '. 

The conclusion is that there exists a level in Torah that is entirely 
beyond isarusa d’letata (arousal from below). 

יֵּשׁ – מִזֶּה הַיּוֹצֵא חִינהָ שֶׁ הִיא בַּתּוֹרָה בְּ לְמַעְלָה שֶׁ  
א מֵאִתְעָרוּתָא תָּ דִלְתַּ . 

And behold, this level is the level of the “dew of Torah,” חִינהָ וְהִנֵּה חִינתַ הִיא זוֹ בְּ תּוֹרָה טַל בְּ , 

and it is the same as the “dew” with which the dead will be 
resurrected. 

חִינתַ וְהוּא עָתִיד טַל בְּ תִים אֶת בּוֹ לְהַחֲיוֹת שֶׁ הַמֵּ . 

And our Sages said (Kesubos 111b): “Whoever makes use of the 
light of Torah—the light of Torah revives him.” 

כְתוּבוֹת ז"ל רַבּוֹתֵינוּ אָמְרוּ וְהִנֵּה ף בִּ "כָּל ע״ב: קי״א דַּ  
שׁ מֵּ תַּ שְׁ מְחַיֵּיהוּ תּוֹרָה אוֹר – תּוֹרָה בְּאוֹר הַמִּ ". 

And in Yalkut Shimoni, the version is: “the dew of Torah.” תּוֹרָה "טַל הַגִּרְסָא: וּבְילְַקוּט ". 
The meaning of “light of Torah” is as follows: ׁתּוֹרָה "אוֹר וּפֵירוּש ", 
For behold, within Torah there is a level of the hidden light (or 
haganuz)— 

חִינתַ ישֵׁ בַּתּוֹרָה הִנֵּה כִּי הַגָּנוּז אוֹר בְּ , 

which is the light that was created on the first day and which 
Hashem hid away for the righteous in the future to come. 

נִּבְרָא אוֹר וְהַינְוּ יוֹם שֶׁ דוֹשׁ גְּנזָוֹ – הָרִאשׁוֹן בְּ בָּרוּךְ הַקָּ  
יקִים הוּא דִּ לָבוֹא לָעָתִיד לַצַּ . 

And where did He hide it? He hid it in the Torah. בַּתּוֹרָה גְּנזָוֹ – גְּנזָוֹ? וְהֵיכָן . 
And this light is from the level of the seven lower sefirot (zayin 
tachtonos) of Adam Kadmon, 

חִינתַ הוּא זהֶ אוֹר וּבְחִינתַ חְתּוֹנוֹת ז׳ מִבְּ אָדָם תַּ קַדְמוֹן דְּ , 

which is the same as the light of the era of messianic redemption 
(or d’yemos haMashiach). 

זֶּהוּ חִינתַ שֶׁ ימוֹת אוֹר בְּ יחַ דִּ שִׁ הַמָּ . 

For the world was originally created in such a way that there 
would be no death at all, 

י וְהַינְוּ לֹּא בְּאפֶֹן נבְִרָא הָעוֹלָם כִּ הְיהֶ שֶׁ לָל מִיתָה תִּ כְּ , 

only through the sin of the Tree of Knowledge was death decreed 
upon Adam HaRishon. 

עַת עֵץ חֵטְא ידְֵי עַל רַק אָדָם עַל מִיתָה נגְִזרְָה הַדַּ  
 .הָרִאשׁוֹן

Nevertheless, the dew with which the dead will be resurrected is 
from an even higher level. 

ל מָקוֹם, וּמִכָּל עָתִיד הַטַּ תִים אֶת בּוֹ לְהַחֲיוֹת שֶׁ הוּא הַמֵּ  
חִינהָ יוֹתֵר גְּבוֹהָה מִבְּ . 

For although the light of the messianic era has no death in it, י חִינתַ אַף כִּ בְּ ימוֹת אוֹר שֶׁ יחַ דִּ שִׁ מִיתָה בּוֹ אֵין הַמָּ , 

in order to actually resurrect the dead, the influence must come 
from a higher source— 

דֵי מָקוֹם מִכָּל יּוּכַל כְּ הְיהֶ צָרִיךְ מֵת לְהַחֲיוֹת שֶׁ תִּ שֶׁ  
כָה חִינהָ הַהַמְשָׁ יוֹתֵר גְּבוֹהָה מִבְּ , 

namely from the gimmel rishonos (first three sefirot) of Atikah. ּחִינתַ וְהַינְו יקָא רִאשׁוֹנוֹת ג׳ מִבְּ עַתִּ דְּ . 
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And this is the meaning of the dew that will resurrect the dead. ּל עִניְןַ וְזהֶו עָתִיד הַטַּ תִים אֶת בּוֹ לְהַחֲיוֹת שֶׁ הַמֵּ . 

And one who “falls from his level” is called “dead,” נפִָיל מַאן וְהִנֵּה רְגֵּיהּ דְּ "מֵת אִקְרֵי – מִדַּ ", 

and through this level of dew, all the fallen sparks are gathered and 
restored. 

חִינתַ ידְֵי וְעַל ל בְּ הַנִּיצוֹצוֹת כָּל יתְִקַבְּצוּ – הַנַּ"ל הַטַּ  
נָּפְלוּ כו שֶׁ '. 

But the one who merits the level of “dew of Torah” is the one who 
uses the “light of Torah.” 

שׁ זהֶוּ – תּוֹרָה טַל לְבְחִינתַ הַזּוֹכֶה אֲבָל מֵּ תַּ שְׁ בְּאוֹר הַמִּ  
 ,תּוֹרָה

Meaning, through one’s Torah study, he draws forth the hidden 
light within Torah. 

עַל הַינְוּ, יךְ בַּתּוֹרָה לִמּוּדוֹ ידְֵי שֶׁ חִינתַ מַמְשִׁ הַגָּנוּז אוֹר בְּ  
בַּתּוֹרָה  ,שֶׁ

And this is what our Sages meant when they said, “Whoever 
makes use of the light of Torah” 

וְּנוּ וְלָזהֶ אָמְרוּ מַה כִּ שׁ "כָּל רַזַ"ל: שֶּׁ מֵּ תַּ שְׁ בְּאוֹר הַמִּ  
 ,"תּוֹרָה

—referring to the hidden light—“the light of Torah revives him.” ּחִינתַ הַינְו מְחַיֵּיהוּ תּוֹרָה אוֹר – כו׳ הַגָּנוּז אוֹר בְּ . 

This is the level of the “dew of Torah,” which is the “dripping dew 
of Atikah.” 

חִינתַ וְזוֹהִי הִיא – תּוֹרָה טַל בְּ חִינתַ שֶׁ דְנטִָיף "טַלָּא בְּ  
יקָא  ."מֵעַתִּ

And this is the meaning of “If you walk in My statutes” (Vayikra 
26:3)— 

קֹּתַי "אִם וְזהֶוּ: חֻ לֵכוּ בְּ תֵּ " – 

referring to the level of Torah, ַבְחִינת הַתּוֹרָה בִּ , 
as Rashi, of blessed memory, explains: that you should labor in 
Torah. 

ירֵשׁ כְּמוֹ פֵּ "י שֶׁ הְיוּ ז"ל: רַשִׁ תִּ בַּתּוֹרָה עֲמֵלִים שֶׁ , 

Then, “I will provide your rains in their proper time” (ibid.)— י אָז מֵיכֶם "וְנתַָתִּ ם גִשְׁ עִתָּ בְּ ", 
this corresponds to “May My teaching drop like the rain” 
(Devarim 32:2)— 

טָר "יעֲַרףֹ הַינְוּ: מָּ לִקְחִי כַּ ", 

until it reaches the level of the light of the Messianic Era (or 
d’yemos haMashiach). 

יַּגִּיעַ עַד ימוֹת אוֹר לִבְחִינתַ שֶׁ יחַ דִּ שִׁ הַמָּ , 

Then, “The tree of the field will yield its fruit”— :דֶה "וְעֵץ וְאָז ן הַשָּׂ רְיוֹ יתֵּ פִּ ", 
meaning: its wood will be like its fruit, etc. :ּיִּהְיהֶ הַינְו פִרְיוֹ עֵצוֹ שֶׁ כו כְּ '. 
But the level of the “dew of Torah” is in the mode of milmaalah 
l’matah (from above to below), 

חִינתַ אֲבָל בְחִינתַ הִיא – תּוֹרָה טַל בְּ ה מִלְמַעְלָה בְּ לְמַטָּ , 

like dew, which is never withheld. רֶךְ עַל ל דֶּ אֵינוֹ הַטַּ מֵעָצֵר שֶׁ . 

Therefore, we bless: “Giver of the Torah” (notain haTorah)— הַתּוֹרָה "נוֹתֵן מְבָרְכִים: אָנוּ וְלָכֵן ", 

as a gift. However, even a gift is not given except to one who is 
worthy of it. 

בְחִינתַ נהָ, בִּ נהָ גַּם אֲבָל מַתָּ תָּ לְמִי אֶלָּא נוֹתְניִן אֵין – הַמַּ  
רָאוּי  ,שֶׁ
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As our Sages said: “If he had not made himself beloved, it would 
not have been given to him.” 

עֲבִיד לָאו "אִי רַזַ"ל: וּכְמַאֲמַר הֲוָה לָא – רְעוּתָא לֵיהּ דַּ  
לֵיהּ יהְַב ". 

Therefore, when one uses the “light of Torah”— ,שׁ לָכֵן מֵּ תַּ שְׁ מִּ תּוֹרָה בְּאוֹר כְּשֶׁ  – 

meaning, the light of the Messianic Era within Torah— ,ּבְחִינתַ הַינְו ימוֹת אוֹר בִּ יחַ דִּ שִׁ הַמָּ  – 

then the “dew of Torah” revives him— מְחַיֵּיהוּ תּוֹרָה טַל , 
this is the level of the “dripping dew of Atikah” (tala d’natif 
me’Atikah). 

חִינתַ הוּא יקָא" דְנטִָיף "טַלָּא בְּ כו מֵעַתִּ '. 

[NOTE: 📘 Summary 
In this profound discourse, the Rebbe Maharash explores two foundational modes through which 
Torah is revealed and experienced: 

1.​ Torah as Rain (מטר) – This is the Torah accessed through עמל (effortful toil). It parallels 
rain, which only descends after vapors rise from the earth. This mode depends on אתערותא 
) which then elicits divine response ,(human arousal) דלתתא דלעילא אתערותא ). The resulting 
illumination reaches the level of Or d’Yemos HaMashiach—the light destined to be fully 
revealed in the Messianic era. 

2.​ Torah as Dew (טל) – In contrast, this mode flows entirely ה מִלְמַעְלָה לְמַטָּ  (from above to 
below) without precondition. Like dew, which forms even without atmospheric input, טל 
 טללא" represents a gift from the essence of the Divine. It corresponds to the level of תורה

מעתיקא דנטיף "—the dripping dew from Atikah Kadisha, the innermost source of Divine 
delight and will. 

The Rebbe Maharash explains that this תורה טל  is also the power through which the dead will be 
revived, and that those who “use the light of Torah” (meaning they internalize its inner light, not 
merely study its surface) become vessels for this dew. This light is the same הַגָּנוּז אוֹר —the hidden 
light of creation, stored in the Torah for the righteous. 

💡 Practical Takeaway 

●​ Torah should be approached on two levels: 
○​ With effort and focus (to access matar—rain), 
○​ And with awe, humility, and inner refinement (to be a vessel for טל—dew). 

●​ Recognize that even a gift like תורה טל  is only given to someone who is “worthy”—who 
purifies themselves, lives with inner bitul (self-nullification), and approaches Torah as 
divine light, not just intellectual content. 
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 בס”ד

Rebbe Maharash 
Torahs Shmuel 

Parshas Behar & Bechukosai 
סִ"ד "בָּת בְּ ת שַׁ 1868 - תרכ”ח בְּהַ"בּ, פַּרְשַׁ  

 
●​ Make Torah not only your study but your life. Use it as your light, and it will “revive 

you,” even in times of darkness or spiritual fall. 

📖 Chassidic Story — Rebbe Maharash and the Hidden Dew 

Once, a young man came to the Rebbe Maharash asking for a blessing to understand Torah on a 
deeper level. The Rebbe gave him a very short answer:​
“Learn Chumash with Rashi—every day.” 

The chassid was surprised. "But Rebbe, I asked for depth..." 

The Rebbe looked at him and said with unusual seriousness:​
“The deepest Torah is not found in how high you go—but in how empty you become. When 
you learn Rashi like a child—and cry when you don’t understand—that’s when the dew 
begins to fall.” 

He then quoted the verse: " אמרתי כטל תזל לקחי כמטר יארוף "—“May my teaching drop like rain, 
may my words flow like dew.” And added:​
“The rain is drawn down with effort. The dew—comes in silence.” 

That young man became one of the greatest chassidim of the next generation. 

Source: This story is preserved in the oral tradition of elder chassidim of Lubavitch and cited in 
Sefer HaSichos Maharash (Toras Shmuel) and in Shemuos V’Sippurim Vol. 1. END NOTE] 
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